INSTALACE VODOVODNIHO POTRUBI PRO
OBIJEKT DCM, UL. PELLEOVA, PRAHA 6

1. Soupis praci

Stavebni firma provede komplet dodavku a
montaz nového vodovodniho potrubi mezi
stdvajici vodomérnou Sachtou a budovou DCM,
vCetné tésnéného prostupu do suterénu budovy
a napojeni potrubi na stdvajici vnitfni vodovodni
instalace.

2. Soucasti dodavky

e Vykopové prace v rozsahu viz vykresova
dokumentace: odstranéni ¢asti betonovych
pojizdénych desek, vykop zeminy na
pozadovanou hloubku, zapazeni vykopové
ryhy z jedné strany, odstranéni stavajiciho
vodovodniho potrubi

e Instalace nového vodovodniho potrubi PEHD
DN32 od vodomérné sestavy ve vodomérné
Sachté do chodby suterénu budovy DCM.
Soucdsti jsou dva tésnéné prostupy VvcC.
obnoveni stavajicich vertikalnich izolaci stén
Sachty a objektu DCM; zapraveni prostupl
po instalaci potrubi z vnitfni strany; tlakova
zkouska potrubi pred zasypanim

e 7pétné hutnéné zdsypy vykopané ryhy,
betonaz nové pojizdéné armované desky v¢.
dilataci. Bet. deska bude mit tloustku min.
160mm, armovani siti kari 8/150, bet. 30/37

e Pracev suterénu budovy DCM:

Demontdz stavajictho hl. uzavéru
pfivodu vody do budovy, zruseni
sténové niky a obnoveni keram. obkladu

INSTALLATION OF A WATER CONNECTION FOR
THE DCM, PELLEOVA STREET, PRAGUE 6

Scope of works

The construction company will carry out the
complete delivery and installation of new
water piping between the existing water
meter shaft and the DCM building, including
sealed penetration to the basement of the
building and connection of the piping to the
existing indoor plumbing.

The delivery will include

e Excavation work in the scope of the
drawing documentation: removal of
part of the concrete slabs, excavation of
soil to the required depth, shoring of the
excavation trench from one side,
removal of the existing water pipe

e [Installation of a new PEHD DN32 water
pipeline from the water meter assembly
in the water meter shaft to the basement
corridor of the DCM building. This
includes two sealed penetrations
including renewal of the existing vertical
insulation of the shaft walls and the DCM
building; fixing of the penetrations after
the installation of the pipeline from the
inside; pressure test of the pipeline
before backfilling

e Backfilling and compacting of the
excavated trench, concreting of the new
reinforced concrete slab including
dilatations. The concrete slab will be at
least 160mm thick, reinforced with
8/150 curry net, 30/37 concrete

e (Construction Work in the basement of
the DCM building:

Disassembly of the existing main
water supply valve, removal of
the wall niche and restoration of
ceramic tiles



Pfechodovd tvarovka vodovodniho
potrubi z PEHD DN32 na CU DN25, novy
hlavni uzavér vody v chodbé, napojeni
vodovodniho potrubi na stdvajici rozvod
studené vody. Nové vnitini potrubi v
chodbé bude vedeno po sténé a bude
izolovano

Uklid po dokonéeni stavebnich praci

Koordinace a kontrola kvality pred
udélenim zakazky

Vybrany dodavatel musi pred zahajenim
projektu predloZit pisemnou zpravu o
postupu praci. V této zpravé bude uveden
postup realizace poptavanych praci, tj. vykaz
materidlu, vykresy nebo schémata, rozpis
prace, odhadovand doba dodani atd.
Pracovni prostor bude vZdy uklizen a zbaven
necistot. Zhotovitel bude zodpovédny za
odvoz veskerého odpadu ze stavenisté.

Po dokonceni praci musi byt vSechny
prostory uklizeny a zbaveny prebytecnych
necistot, odstfikl barvy a odpadk(, véetné
celkového "uklidu" a odstranéni skvrn od
barvy na sténach, podlahach nebo jinych
predmétech.

Za Ucasti zastupce velvyslanectvi a
stavbyvedouciho  zhotovitele probéhne
zavéreénd kontrola kvality a prevzeti
dokoncenych praci.

Pracovni doba

BéZznad pracovni doba velvyslanectvi je od
pondéli do patku od 8:00 do 17:00 hodin.
Praci Ize vykondvat i v mimopracovni dobé,
pokud to schvali vedouci oddélenbi spravy
majetku (FM) a pracovnik bezp. oddéleni
velvyslanetvi (RSO).

Transition fitting of water pipe from
PEHD DN32 to CU DN25, new main
water stop in corridor, connection of
water pipe to existing cold water supply.
New internal pipework in the corridor
will be run along the wall and insulated

Clean up after completion of the works

Pre-Award Embassy Coordination and
Quality Control

The awarded contractor must supply in
writing a procedure report before being
allowed to start the project. This report will
indicate how this SOW will be attained, i.e.
bill of materials, drawings or schematics,
labor breakdown, estimated time of delivery,
etc.

The work area will be cleaned and kept clear
of debris at all times. Contractor will be
responsible for all trash removal from site.
At completion of work, all areas must be
cleaned and free of excess debris, paint
splatter, and trash, to include general
"housekeeping" and removal of paint spots
on walls, floors, or other items.

A final inspection will be held with Embassy
representative and the contractor site
supervisor to inspect quality and acceptance
of finished works.

Working Hours

e Normal Embassy working hours are
Monday to Friday, 8:00 AM to 5:00 PM.
Work may be done during non-working
hours if approved by the Post Facility
Manager (FM) and Regional Security
Officer (RSO).



Zhotovitel musi dodat presné pracovni
terminy a casy minimalné tyden pred
zahdjenim praci. To musi zahrnovat data
zahdjeni a dokonceni.

Pokud z neopodstatnénych pficin nedojde k
dokonceni projektu v terminech
stanovenych zhotovitelem, bude zhotoviteli
poskytnuta 3 denni odkladnd Ihdta k
dokonceni projektu.

Velvyslanectvi USA si vyhrazuje pravo
propustit plvodniho dodavatele z dlivodu
neuspokojivého vykonu nebo zpozdéni a
najmout k dokonceni praci nahradniho
dodavatele.

Price mohou byt a/nebo  budou
odlozeny/prelozeny v  zavislosti na
nepredvidanych udalostech na
velvyslanectvi. Jakékoli zruSeni nebo
zpozdéni v dlsledku cinnosti velvyslanectvi
nebude vUci zhotoviteli penalizovano.

Bezpecnostni pozadavky

Vsichni pracovnici, vozidla a vybaveni budou
provéfeni prostfednictvim regionalniho
bezpeénostniho oddéleni velvyslanectvi
(RSO).

Seznam vsech pracovniki a kopie past / OP
budou poskytnuty nejméné tyden pred
pldnovanym zahdajenim praci oddéleni FAC a
RSO.

Parkovanivozidel uvnitf aredlu CMR neni bez
povoleni RSO a FM povoleno.

Vylozeni materidlu z vozidel uvniti aredlu
CMR bude na pozaddani zvazeno, avsak
informace o vozidle a Fidi¢ci musi byt
poskytnuty alespon 48 hodin predem.

The contractor must supply exact working
dates and times minimum one week in
advance of works start. This is to include
starting and completion dates.

If project completion is not achieved by dates
specified by contractor due to unreasonable
causes, contractor will be given 3 day grace
period to complete project.

U.S. Embassy reserves the right to dismiss
initial contractor due to unsatisfactory
performance or delay and hire in secondary
contractor to complete works.

Work can and/or will be delayed/postponed
pending any unforeseen Embassy functions.
Any cancellation or delay as a result of
Embassy activity shall not be penalized
against the contractor.

Security Requirements

All workers, vehicles and equipment will be
cleared through the Embassy Regional
Security Office (RSO).

A list of all workers and copies of passports
will be provided at least one week prior to
projected start of work to the FAC and RSO
office.

Parking vehicles inside the CMR grounds is
not authorized without RSO and FM
permission.

Unloading vehicles inside the CMR grounds
will be considered upon request, however,
vehicle and driver information must be
provided at least 48 hours in advance.



6.

Bezpecnost prace BOZP

Bezpecnost prace a ochrana zdravi je nejvyssi
prioritou vSech projekti Velvyslanectvi USA.

Zhotovitel musi vést vSechny osoby, které
ma na starosti, k bezpeéné praci.

Mezi pracovniky dodavatele na stavenisti se
musi konat pravidelné bezpecnostni porady
a na bezpec€nostni problémy musi byt
upozornén pracovnik pro bezpecnost a

ochranu zdravi na pracovisti (POSHO)
a/nebo zastupce FAC.
Zhotovitel poskytne vSem pracovnikim

osobni ochranné pom{cky.

Béhem pracovni ¢innosti nebude povoleno
nosit sandaly.
Pokud pracovnici
dodrZovat schvdlené bezpecénostni postupy,
vyhrazuje si velvyslanectvi pravo zastavit
veskeré prace a pracovnici mohou byt FM
nebo zastupcem velvyslanectvi vykazani ze
stavenisté.

zhotovitele nebudou

Ostatni ujednani

Cenova nabidka zohledni kromé stavebnich
praci i veSkerou administrativu projektu.
Stavebni dodavatel poskytne na provedené
prace zaruku 2 roky.

Veskré prace budou provedeny v souladu s
platnou legislativou, pokyny vyrobce a ve
shodé s relevantnimi CSN.

Pozadované prilohy Nabidky

Cenova nabidka bude obsahovat agregovany
rozpocet s uvedenim cen za jednotlivé prace.
Navrh harmonogramu realizace stavebnich
opatteni s uvedenim zakladnich stavebnich
praci

Reference — alesponn 2 pfriklady staveb
obdobného typu a rozsahu

Potvrzeni o pojisténi (min. 500tis CZK)

6.

SAFETY

Safety is the highest priority on all U.S.
Embassy Prague projects.

%

The contractor shall direct all of those under
his charge to work safely.

Regular safety meetings shall be held
among on-site contractor personnel, and
safety concerns shall be brought to the
attention of the Post Safety and Health
Officer and/or the FAC Representative.
Personal protective equipment will be
provided to all workers by the contractor.
No sandals will be allowed to be worn during
work activity.

If best safety practices are not observed by
contractor personnel, the Embassy reserves
the right to stop all works and personnel
may be ejected from site by FM or Embassy
Representative.

Other arrangements:

The quotation shall take into account all
project administration in addition to the
construction work.

The building contractor will provide a 2-year
warranty on the work.

All work will be carried out in accordance
with current legislation, manufacturer's
instructions and in compliance with the
relevant Czech National Standards.

Required Attachments to the Proposal

The quotation shall include an aggregate
budget indicating prices for the individual
works.

A draft schedule for the implementation of
the construction measures, indicating the
basic works

References - at least 2 examples of works of
a suitable type and scope

Certificate of insurance (min. 500 thousand
CZK)



Pfilohy poptavky / Inquiry attachments
A. Drawings:

e DCM_1_site map

e DCM_2 basement plan

e DCM_3 cross section

e DCM_4 demo excavation plan

B. DCM_water
connection_photodocumentation



